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í" Longitud m 18,89 
Y Superficie Alar m 52,49 
«(27 Velocidad máx. kmíh 2,517 
1 Peso kilos 17.830 
1% Altura m 4,88 
7 Range km 3.200 
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LARACTERISTICAS TECNICAS 


E Tecnología internacional 


LY Infraestructura automática 
y electrónica 


1 Capacitado: departamento 
creativo 


(Y Acabado perfecto 


Instituciones militares y privadas, 
clubes, colegios, empresas, 
indumentaria en general, etc. 


Dueño de la Situac 


El constante incremento de la 
diversidad de misiones a cubrir por la 
Policia hace necesarios medios ope- 
racionales de más y más flexible utili- 
zación - requisito indispensable para 
ello son una extraordinaria movilidad, 
máxima capacidad de maniobra, 
independencia absoluta respecto al 
terreno y perfecta vista de conjunto. 

Tales requerimientos conducen 
inexorablemente a una aeronave 
convincente: el BO 105. Un medio 
Operacional de inigualada versatilidad 
que - también bajo condiciones extre- 
mas - funciona segura y fiablemente. 

La base de su primacía práctica 
está constituida por tecnologias que 
marcaron pauta. 

Por ejemplo, el sistema de rotor 
inarticulado de Bólkow que — sobre 
todo en operaciones a muy baja cota 
- demuestra su superioridad. 
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O, también, la utilización de los 
más modernos materiales. O la con- 
secuente aplicación del principio de 
redundancia: Todos los sistemas vita- 
les, incluidos los motores, están inte- 
grados por duplicado. 


La familia de helicópteros de MBB en 
sus versiones de salvamento, policía, 
misiones en alta mar, militares y de 
viajes de negocios. 


on. 


Sea cual sea la misión a cumplir, 
el BO 105 de MBB ofrece la solución 
adecuada. Sin flaquezas, con fiabili- 
dad. 


Participante en programas 
internacionales 


MEBB 


Para informaciones futuras por fovor contactar 
Messerschmitt-Bólkow-Blohm GmbH 

Grupo Helicópteros y Aviones Militares 

Postfach 80 1160 

D-8000 Munchen 80, Alemania 


Representantes exclusivos para 
Argentina 

Rappard 8 Cia. S.A. 

Av. Cordoba 1233 - 22 

1055 Buenos Aires/Argentina 
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Quiénes hacen hoy Aeroespacio 


NUESTRA PORTADA 


El CBA-123 Vector 
constituye uno de los 
mejores exponentes de 
la aviación de nuestros 
días, y por eso es moti- 
vo de la portada en esta 
edición especial. Esta 
aeronave argentino- 
brasileña de transporte 
regional actualmente 
lleva a cabo su progra- 
ma de ensayos y Co- 
menzará a entregarse a 
los usuarios a fines del 
año próximo. 
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Con motivo del 50* aniversario de su aparición, 
es para mí una enorme satisfacción saludar al equipo 
que actualmente tiene a su cargo la publicación de la 
Revista Nacional Aeronáutica y Espacial - AEROES- 
PACIO. A lo largo de su vida editorial, AEROESPACIO 
ha sabido conquistar un destacado lugar en la estima 
de aquéllos que sienten entusiasmo e interés por las 
actividades aeroespaciales profesionales y deporti- 
vas, comerciales e industriales, en el país y en el 
extranjero, 

En este primer medio siglo, AEROESPACIO ha 
transitado por una dificil pendiente ascendente que le 
ha posibilitado compartir un sitio honorable junto a 
otros importantes medios aeroespaciales internacio- 
nales. Esa posición, alcanzada gracias al esfuerzo de 
todo su equipo, es un índice revelador de la firme 
determinación de continuar en esa senda de trabajo 
y progreso, característica tradicional de la familia 
aeroespacial. 


¡Enhorabuena, AEROESPACIO! 


On the occasion of its 50th anniversary, itis 
Sor me a motive of great pleasure to salute the 
staff who is presently in charge of publishing 
Revista Nacional Aeronáutica y Espacial - AE- 
ROESPACIO. Throughout its editorial life AE- 
ROESPACIO has achieved an important place 
among those who are enthusiastic about and 
interested in aerospace activities, either profes- 
sional or sport ones, commercial or industrial, 
not only in our country but abroad as well. 

During this first half cen , AEROESPACIO 
has travelled along a difficult uphill path which 
has enabled it to share a honorable place with 
other international aerospace media. This posi- 
tion has been achieved owing to the effort of all 
the members of its sti and, it shows a firm 
determination to continue along that paih of 
hard work and progress, a traditional charac- 
teristic of the aerospace family. 


Congratulations, AEROESPACIO! 


Brig. My. José A. Juliá 
JEMGFAA 
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AEROESPACIO PIENSA Y DICE... 


50 ANOS DE 
HISTORIA EDITORIAL 
AL COMPAS DE 
LA HISTORIA 
AEROESPACIAL 


Para festejar nuestro primer medio centenario de 
vida editorial, hemos decidido acudir a la cooperación de 
la historia, fuente de una cronología densa y rica en 
hechos sorpresivos y sorprendentes. Es que a medida 
que AEROÉSPACIO avanzaba en el tiempo, la historia 
aeronáutica se alejaba de su tradicional feudo cercano a 
la superficie del planeta para abrirse paso en el espacio 
exterior. En el marco de ese campo infinito que aparece 
ante las expectativas del hombre del siglo XXI, trascurrirá 
la historia de una humanidad distinta, que ya comienza a 
proyectarse fuera de su ancestral reducto terreno. 

Aunque la mente humana es ágil, también es frágil. 
La memoria es bombardeada ¡ninterrumpidamente por 
una lluvia de anuncios y predicciones impactantes que 

onen a dura prueba su propia capacidad de asimilación. 
or eso olvida e ignora acontecimientos que luego forman 
parte de esa trama histórica que se entreteje a diario. 

Aprovechando esta feliz fecha íntima, nos propone- 
mos refrescar con un estilo dinámico y con ciertos rasgos 
de amenidad algunos sucesos que han sido noticia de 
primera plana en los pasados 50 años de la actividad 
aeroespacial. Más que a las palabras, que no siempre 
logran dibujar idealmente las circunstancias, apelamos a 
las fotografías que supieron capturar con precisión las 
imágenes vivas en cada momento que pasó. Naturalmen- 
te no podemos pretender realizar un repaso detallado de 
cada uno de tales episodios porque una única edición de 
AEROESPACIO no sería suficiente, pero por lo menos 
ensayaremos reflotar las noticias más relevantes del 
pasado medio siglo. 

Guerras importantes que asolaron vastas regiones; 
la propulsión a reacción; los grandes cohetes portadores; 
la inserción del hombre en el espacio cercano y su 
presencia en la Luna; las velocidades alcanzadas por las 
aeronaves: los cruces continentales en pocas horas; el 
trasporte masivo de millones de viajeros por día y de miles 
de toneladas de carga de todo tipo; la industria aeroes- 
pacial a la cabeza del crecimiento económico de las 

rincipales potencias y el aprovechamiento cada vez más 
intenso de los servicios satelitales, por sólo mencionar 
algunos de esos hechos que tachonaron de admiración 
el discurrir histórico, son el motivo central de nuestra 


edición aniversario. 

En estos títulos hay suficiente material como para 
inundar de fotografías a esta edición especial de AE- 
ROESPACIO; por eso nos ha sido difícil hacer una 
selección balanceada que satisfaga razonablemente a 
todo el espectro de lectores que nos acompaña fielmente 
desde hace tantos años. 

Los más maduros, seguramente encontrarán funda- 
mentos para recrear sus años mozos, y los más jóvenes 
tendrán una buena oportunidad para rendir tributo a los 
esforzados pioneros de ese nuevo mundo, que más 
adelante ellos mismos podrán disfrutar, Es nuestra pro- 
mesa para recorrer un tiempo que fue. Entendemos que 
es un buen modelo para asombrarnos otra vez sobre lo 
que supieron hacer los protagonistas de esta todavía corta 
historia aeroespacial, pero con una concreta ventaja 
respecto a la ocasión exacta en que se produjo el hecho 
rememorado. Ahora nuestra ponderación será más clara 
y experimentada; la valoración de los esfuerzos realizados 
por los actores de tantos eventos estará más fundada y 
será más completa; las dudas generadas en aquel enton- 
ces habrán quedado despejadas con el indetenible pasaje 
de los años; ya sabemos lo que vino después y cuáles 
fueron las consecuencias. 

El pasaje retrospectivo de tantas imágenes posible- 
mente archivadas será también útil para apreciar con 
certeza el sacrificio de los científicos y el valor de las 
tripulaciones, todos trabajando en la búsqueda de una 
vida mejor. Es probable que nunca las nuevas generacio- 
nes agradezcan lo suficiente a quienes se arriesgaron 
para que otros pudieran gozar de beneficios que tal vez 
ellos no alcanzaron a conocer. Pero el recordarlos con la 
ayuda de imágenes, verdaderos testigos de sus instantes 
de gloria, es un modo humilde de hacerles un homenaje 
en la intimidad de nuestros corazones. 

Este ha sido el motivo que impulsó a AEROESPACIO 
a asociar el júbilo de su importante aniversario con la 
historia aeroespacial. Si la humanidad continúa su avance 
hacia el futuro es gracias a gente como la que puebla el 
campo aeroespacial y por lo tanto ellos merecen nuestro 


reconocimiento. 
EL DIRECTOR 
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AEROESPACIO'S THOUGHT... 


50 YEARS OF 
EDITORIAL HISTORY 
TO THE RHYTHM 

OF AEROSPACE 
HISTORY 


In order to celebrate our first century of editorial life, 
we have decided to resort to the cooperation of History, 
a source of dense chronology, rich in surprise events ás 
well as surprising ones. As AEROESPACIO was advan- 
cing with the times, aeronautical history was ano away 
from its traditional fief, close to the planet's surface, to 
force ¡ts way in outer space. Within the frame of that infinite 
field acesaina before the Eaeanons of the XXI Cen- 
tury's Man, the history ofa different humankind, which has 
so started to project itself outside its ancestral earthly 
redoubt, will take place. 

Even though human mind ¡is agile it is also fragile. 


Our memory is continuously bombarded with a rain of 


striking announcements and forecasts that put to the test 
its capacity to assimilate. That is why some events, which 
later on become a part of that weft that is woven daily, are 
either ignored or forgotten. 

Taking the occasion of this happy, intimate anniver- 
sary we intend to refresh some events that were once front 
cover news in the last 50 years of aerospace activity. We 
will try to do so with a dynamic style and some amenity 
touches. We resort to photographs rather than words since 
the latter do not always succeed in ideally drawing the 
circumstances while the former were able to capture 
accurately the live a in each gone moment. Natu- 
rally, we will not pretend to make a detailed review of each 
one of those episodes because just one edition of AE- 
ROESPACIO would not be enough but, we will try to refloat 
at least the most relevant ones in the last half a century. 

Major wars that devastated vast regions; jet propul- 
sion; the huge space rockets; the insertion of Man in the 
near space and his presence in the Moon; the speeds 
achieved by aircraft; the continental crossings done in few 
hours; mass transportation of millions of travellers per day 
and of thousands of tons in load of every kind; aerospace 
industry leading the economic growth of the main Powers 
and the increasing utilization of satellite services, just to 
mention only a few of those facts, that filled the course of 
History with admiration, and which will be the leading 
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motive of our anniversary issue. z 

These titles involve enough material as to flood with 
photographs this special edition of AEROESPACIO. The- 
refore, it has been difficult for us to make a balanced 
selection able to reasonably satisfy the entire spectrum of 
readers who have been faithfully accompanying us for so 
many years. 

e older ones will surely find basis for evoking their 
youth, and the younger ones will have a good ba 
to cl a tribute to the spirited pioneers of that new world 
which later on they will enjoy. It is our promise to go 
through a time that has been. We think that it is a good 
model to amaze ourselves again about what the protago- 
nists of this still short aerospace history managed to do. 
But, this time we will have a sound advantage over the 
exact occasion when'the evoked event took place. Now 
our praise will be clearer and more experienced; the 
valuation of the efforts made by the protagonists of so 
many events will be more comprehensive and better 
grounded; the existing doubts at that time will no longer 
exist since the passage of time must have cleared them 
up; we already know what happened next and which were 
the consequences. 

The retrospective passage of so many images pro-" 
bably put into archives will also be useful to accurately 
appreciate the sacrifice of the scientists and the courage 
of the crews, all working together in pursuit of a better life. 
The new generations probably will never thank enough to 
those who took a lot of risks so that others may enjoy 
benefits that perhaps they could not get to know in their 
lifetimes. To remember them, with the help of the pictures, 
truthful witnesses of their instants of glory, is a humble 
way to pay homage to them in the por of our hearts. 

This has been the motive moving AEROESPACIO to 
associate the joy of ¡ts important anniversary with aeros- 
pace history. If mankind continues advancing towards the 
future ¡it is due to people as those who work in the 
aerospace field and because of that they deserve our 
recognition. 


THE DIRECTOR 


EL PAMPA SE LUCIO EN DAYTON 


(Ohio) para participar en la exposición internacional de 
Dayton, una de las más importantes de aquel país y 
posiblemente la de mayor porvenir. Aunque actual Imente 
carece de una magnitud como la que es común en US 
todo indica que en los róximos años puede llegar a 
convertirse en la principal feria de este tipo. 

Entre los fundamentos que le auguran ese porvenir 
a Dayton podemos citar que se trata de la cuna natal de 
los hermanos Wright; en ese mismo lugar funciona la 
mayor base aérea de la USAF (Wright-Patterson AFB), y 
además allí tiene su sede el organismo protagonista de 
todo el proceso de obtención, el Comando Logístico, que 
nos interesa especialmente con vista a la apertura de la 
competencia sobre el JPATS. No es casual que durante 
el “airshow" de este año hayan estado presentes en el 
lugar dos de los principales contendientes del programa 
que está en vísperas de lanzarse formalmente: nuestro 
14-63 y el italiano S211 que es llevado de la mano del 
grupo Agusta y de Grumman. 

En la última edición de Dayton (19 al 22 Jul '90), de 
los cuatro días programados para la reunión llovió inten- 
samente durante dos y eso “acortó el tiempo efectivo útil. 
Es casi seguro que en las próximas oportunidades esa 
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THE PAMPA SHONE IN DAYTON 


Just as we had announced in our previous edition, a 
1A-63 Pampa was taken to Vandalia (Ohio), carried in a 
C-130 Hercules belonging to the FAA, in order to partici- 

ate in the international exhibition taking place in Dayton. 
his exhibit is one of the most important ones in the USA 
and, possibly, the most promising one. Even though at the 
present time it still lacks the kind of magnitude which is 
<o usual in the US, everything indicates that in the next 
few years it may become the main exhibition of this kind. 

Among the reasons to augur an excellent future to 
Dayton we can, mention that this is Wright brothers' 
birthplace and fiat in that very same place the largest 
USAF's air base is located (Wright-Patterson AFB). Besi- 
des, the Logistic Command, the organism responsible for 
the entire acquisition process and, consequently, object of 
our special interest in view of the opening of the JPATS 
contest, has its headquarters here as well. 5 

Itis nota mere coincidence that in this year's airshow, 
two of the main competitors in the program which is about 
to be formally launched, were present there: our lA-63 and 
the Italian S211 presented by Agusta group and Grum- 
man. 

During the last edition of Dayton's airshow (July 19th 
thru 22nd, 1990) it rained heavily during two out of the 
four days the meeting was scheduled to last. Therefore, 


the effective useful time available was shortened. The 
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duración será considerada. Las dimensiones actuales de 
la feria no superan a las de FIDAE (Chile), pero tiene la 
virtud de convocar a los dirigentes más granados de la 
industria aeroespacial estadounidense y por lo tanto es 
Una ocasión única para tomar contacto con esos perso- 
najes de muy difícil agrupamiento simultáneo. 

Esta circunstancia es una de las más relevantes para 
determinar la presencia de los aviones durante la feria 
Por eso LTV, el asociado de la FMA en el proyecto Pampa 
2000, montó un esplendoroso stand que descolló entre 
sus pares y fue muy visitado. La empresa americana tiene 
a su cargo el problema de gestión, promoción y presen- 
tación de nuestro entrenador en USA. Curiosamente, el 
1A-63 y el S211 fueron expuestos lado a lado en Dayton, 
como para medir sus respectivas cualidades. 

A estar de voceros de LTV, la empresa no oculta su 
creciente satisfacción por la marcha del programa acor- 

* dado con la FMA. No sólo los plazos convenidos se están 
cumpliendo en tiempo, sino que la calidad de nuestros 
técnicos, que ya han comenzado a trabajar en la planta 
texana, ha sorprendido gratamente a sus pares america- 
nos y ese nivel de capacidad está facilitando el entendi- 
miento de las partes. 

Los técnicos argentinos están convencidos de que 
el Pampa es un serio competidor del Siai Marchetti S211 
porque es un producto terminado y no necesita realizar 
tareas de modificación de estructuras hechas con mate- 
riales compuestos, que resultan costosas. El Pampa 2000 
mejorará la posibilidad de 
venta del lA-63. Recorde- 
mos que la venta interna- 
cional del Pampa básico es 
responsabilidad exclusiva 
de la FMA, pero no se des- 
carta en esta materia la 
cooperación de LTV, Toda 
colocación del Pampa en 
mercados externos aumen- 
tará la imagen positiva del 
modelo reformado (Pampa 
2000) para el JPATS y por 
lo tanto fortalecerá la posi- 
ción de la corporación ame- 
ricana. 

Aunque no deja de ser 
Un motivo de ligera inquie- 
tud, la fiebre de recortes 
presupuestarios que ha in- 
vadido al Congreso ameri- 
cano tiene pocas proba- 
bilidades de afectar la nor- 
mal continuidad del JPATS, 
Se trata de un avión de 
entrenamiento, base para 
la formación de todos los 
pilotos militares de aquel 
país, que deberá remplazar 
inexorablemente al T-37 
que carece de más alterna- 
tivas para extender su vida 
útil. Cuando las necesida- 
des económicas imponen 
exigencias sobre los pro- 
gramas militares, lo racio- 
nal es postergar o suprimir 
los más caros o de uso 
menos probable antes que 
los de utilidad primaria. La 
situación en el Medio Oriente puede llevar a introducir 
cambios sustanciales en los criterios que comenzaban a 
predominar entre los legisladores estadounidenses. 

Si la USAF tuviera que conformarse con un turbohé- 
lice para la etapa primaria del entrenamiento, tendría que 
pensar en un segundo tramo de vuelo técnicamente más 
avanzado y por ende más caro. Por esta razón, el costo 
de la formación final de los pilotos sería más elevado. La 
USAF descartó hace muchos años el empleo de aviones 
con hélice en la etapa inicial-básica. Actualmente sólo 
utiliza los T-41 para que los aspirantes a pilotos cumplan 
Un breve período de adaptación antes de pasar al birreac- 
tor T-37. Por todas estas reflexiones, el Pampa 2000 
podría ser el próximo entrenador primario de la USAF. 
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reconsideration of this matter for future meetings is prac- 
tically a fact. The present dimensions of the fair do not 
exceed those of the FIDAE's (Chile) but it has the 
peculiarity of convoking US Aerospace industry's top 
managers thus, it becomes an unique occasion to contact 
all that important people who are very rarely found in the 
same place at the same time. 

is circumstance is one of the most relevant ones 
to determine the presence of aircraft during the fair. For 
this reason, LTV, the EMAS parnef in the Pampa 2000 
project, built a very nice stand which stood out among its 
peers and got quite a lot of visitors. The American 
company is in charge of the A for promoting and 
presenting our tainer in the USA. Curiously, the lA-63 and 
the S211 were exhibited side by side in Dayton, as if they 
were measuring their respective qualities. 

According to LTV's spokesmen, the company does 
not hide its every time greater satisfaction for the progress 
of the program agreed on with FMA. Not only are the 
agreed on deadlines being respected but the expertise of 
our technicians, who have already started to work in the 
Texan plant, has nicely surprised their American peers 
and, that level of qualifications, is making the under- 
standing between the parties a lot easier. 

Argentine technicians are convinced that the Pampa 
is a strong competitor for the Siai Marchetti S211 because 
itis a finished product and does not require any modifica- 
tion of structures made of composite materials which turn 
to be expensive. Pampa 
2000 will improve 1A-65's 
sales possibilities. Let's 
bear in mind that internatio- 
nal sale of the basic Pampa 
is under FMA's exclusive 
responsibility but, LTV's 
cooperation on this matter, 
is not ruled out. Every sale 
of the Pampa in foreign 
markets will strengthen the 
positive image of the model 
modified for the JPATS 
(Pampa 2000) and will the- 
refore strengthen the posi- 
tion of the American corpo- 
ration as well. 

Even though itis a mo- 
tive for slight worry, the 
budgetary cut down fever 
that has spread through the 
American ES is unli- 
kely to affect JPAT's regular 
progress. It is a training air- 
craft, the base of the forma- 
tion of all military pilots in 
the country, which inexo- 
rably have to replace the 
T-37 that is lacking any furt- 
her alternative to prolong its 
useful life. Whenever eco- 
nomic needs impose de- 
mands on military pro- 
grams, the rational thing to 
do is to either postpone or 
cancel the most expensive 
ones and the ones whose 
Use is not so probable, rat- 
her than those of primary 
utility. The situation in the 
Middle East may force to introduce substantial changes in 
the criteria that were beginning to predominate among US 
Congressmen. 

If USAF had to resign itself to using a turboprop for 
the primary stage of training, it would have to think about 
a second stage of technically more advanced flight and, 
therefore, more expensive. For this reason, the final pilot 
formation cost would be higher. The USAF ruled out the 
employment of propeller aircraft in the initial basic stage, 
many years ago. Presently, T-41s are employed only to 
let the future pilots have a brief adaptation period before 
moving on to the Cies T-37. Due to all the reasons 
stated above, Pampa 2000 could become USAF's next 
primary trainer. 
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EL PRIMER PROTOTIPO DEL CBA-123 
ESTA EN VUELO 


. 


La ceremonia concitó grandes expectativas y no 
faltaron razones, pues se trataba del primer A rodUctó 
aeronáutico en colaboración entre la Areta Z Brasil. 

ollor de Mello 
expresó en su discurso que “comienza hoy la integración 
sudamericana, incorporando nuevas tecnologías que re- 
sultarán en roductos muy competitivos”, dejando entre- 
ver así que las intenciones de asociación no se limitaban 


Por su parte, el residente Dr. Carlos S. Menem 
destacó el esfuerzo de los técnicos, y entidades guberna- 


paron en el desarrollo de este biturbohélice de trasporte 
regional, poniendo énfasis en la consolidación de la 
participación argentina y en la trasformación de la FMA.. 
Con este marco, en las instalaciones que Embraer 
osee en Sáo José dos Campos (Sáo Paulo), el 30 de 
julio hizo su presentación oficial el CBA-123, aunque el 
primer vuelo ya se había efectuado el 18 del mismo mes, 
Además de los presidentes de la Ar aos Brasil 
estaban presentes los directores de la FMA y mbraer, 
los gobernadores de la provincia de Córdoba y del estado 
de Sáo Paulo, los Ministros de Defensa, legisladores, 
embajadores y miembros de diversas cámaras empresarias 
e industriales de los dos países. También asistieron invita- 
dos especiales y cerca de un centenar de periodistas. 
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THE FIRST PROTOTYPE OF THE CBA-123 
IS FLYING 


dent, Fernando Collor de Mello, firmly stated in his speech 
that “South American integration Ds today, incorpora- 
ting new technologies that will result in very competitive 
products” giving a hint that intentions of being partners 


pointing out the effort made by technicians, and government 
institutions, 

tries that participated in the development of this regional 
transport twin-jet aircraft. He also stressed. the consolida- 
tion of Argentine participation as well as FMA's transfor- 
mation. 

With this setting, in the facilities Embraer has in Sáo 
José dos Campos (Sáo Paulo), the official presentation of 
the CBA-123 took place on July 30th. lts first flight had 
already taken place on July 18th., though. Besides the 
presidents of Argentina and brazil the directors from FMA 
and Embraer, the governors from the province of Córdoba 
and Sáo Paulo State, Defence Ministries, congressmen, 
ambassadors, and members from diverse business and 
industry chambers from both countries were also present 
there. Special guests and about a hundred journalists 
attended the presentation as well. 
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Representantes para Argentina de: 


* AERMACCHI S.p.A. + HOFFMAN Aircraft GmbH. 
e CAE - LINK Corp. + INTERCONTINENTAL Metals Export Inc. 
Link Flight Simulation Div. + ROLLADEN-SCHNEIDER Flugzeugbau 
*+CANADAIR Inc. - Challenger Div. GmbH. 
+ CHAMPION Spark Plug Co. + SCHEMPP-HIRTH Flugzeugbau GmbH. 
eWalter DITTEL GmbH. + Alexander SCHLEICHER GmbH. 
e F.LA.R. S.p.A. e SICAMB S.p.A. 
+ GLASER-DIRKS Flugzeugbau GmbH. —*SINGER Link - Miles Corp. 
* GOOD YEAR Tires « Tubes Co. + TEXTRON - Lycoming 
+ Burkhart GROB LuftUnd Stratford Div. 
Raumfahrt GmbH £ Co. KG + THE BOEING Co. 
Boeing Helicopter Company 


Tucumán 825 - piso 42 

(1049) Buenos Aires - Argentina 

Télex: 24433 TURSO AR 

Fax Internacional: (54-1) 111-853 TU Fe E O E 
Tel. y Fax Nac.: 322-5322/0579/ 


9852/0349 A.I.C.F.L.S.A. 


Luego de los discursos, se abrieron las puertas de 
uno de los hangares de montaje y el CBA-123 apareció 
remolcado, acompañado con los sones de un fondo 
musical. Después de la clásica ceremonia del champán, 
la aeronave fue llevada hasta una de las cabeceras de la 
pista donde se pusieron los motores en marcha y ante el 
aplauso de los presentes hizo su prometido despegue 
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After the speeches, the doors of one of 
hangars were opened, and the CBA-123 ap 
towed and accompanied by the sound O 


sd 


the assembly 
peared, being 
f background 


music. After the traditional champagne ceremony the 
aircraft was taken to one of the thresholds of the runway, 


where the engines were started and, fol 


lowed by the 


applause from the people present there, it carried out the 


promised take-off. 
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Las evoluciones fueron seguidas con gran interés, 
pues hubo demostración de excelente maniobrabilidad y 
muy bajo nivel de ruido. El regreso se hizo en medio de 
reiteradas muestras de afecto de parte de los asistentes, 
entre los que se contaban alrededor de un centenar de 
operarios de la FMA y un buen número de sus colegas 
de Embraer, todos concentrados a lo largo de las calles 
de rodaje. El Dr. Menem saludó a la tripulación de la 
aeronave, encabezada por el jefe de pilotos de prueba de 
Gilberto P. Schittini, quien lo invitó a subir al avión para 
interiorizarlo de los aspectos técnicos. 


Its evolutions were followed with great interest since 
it demonstrated its excellent maneuverability and very low 
noise level. It returned in the middle of many demonstra- 
tions of affection from the people attending the ceremony, 
among whom there were about a hundred of FMA's 
workers and quite a few of their colleagues from Embraer, 
all of them concentrated along the taxiiways, Dr. Menem 

reeted the aircraft's crew, headed by test pilot's chief 

ilberto P. Schittini, who invited the Argentine President 
to get on the plane to get him acquainted with the technical 
aspects. 


LOS PROBLEMAS ARGENTINOS 


Desde el comienzo de este programa, el principal 
problema no fue técnico sino eminentemente presupues- 
tario. La FAA, ante la virtual ausencia de apoyo financiero 
del Estado prometido por la anterior administración, tuvo 
que solventar los costos iniciales de desarrollo haciendo 
extracciones de sus magros presupuestos anuales, pero 
ahora la crítica situación económica hace impostergable 
la obtención de una operación financiera de salvataje, 
estatal y bancaria. 

La presencia del presidente Menem junto a su colega 
brasilero en la ceremonia, le dio un sello de formalidad a 
las promesas de apoyo de las autoridades políticas y 
económicas argentinas sobre la participación nacional en 
el programa. Pero a pesar de estas dificultades la FMA 
cumplió sus compromisos de entrega acordados para la 
integración del primer prototipo -ahora en vuelo- y, en la 
víspera de ese acontecimiento inaugural, arribó a la planta 
de Embraer el segmento argentino para el montaje del 
segundo aparato. Las autoridades de la FMA confían en 
que el tercero, que se está construyendo en Córdoba, 
pueda volar en la oportunidad estipulada. 


Aeroespacio 


THE ARGENTINE PROBLEMS 


From the very beginning of this program, the main problem 
was not a technical one but eminently a budgetary one. 
The FAA, facing the virtual lack of State financial support 
that had been promised by the previous administration, 
had to pay developments initial costs taking money from 
its thin annual budget allocation but now, the critical 
economic situation calls for an Unpostponable financial 
pS operation to be carried out by the State and the 
¡anKs. 


The presence of president Menem in the ceremony, 
standing by his Brazilian colleague, put a finishing touch 
of formality to the promises to support made by Argentine 
political and economic authorities as regards national 
participation in the program. But, in spite of these difficul- 
ties, the FMA honored the commitments it had agreed on 
as regards delivery for the integration of the first odie 
which is now flying. On the other hand, on the eve of the 
inaugural ceremony, the Argentine share arrived at Em- 
braer plant for the assembly of the second aircraft. FMA's 
authorities trust the third one, which is being built in 
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Han existido atrasos en las entregas planeadas por 
ambos asociados, y en el lado argentino no se debió 
solamente a la carencia de fondos para hacer la adquisi- 
ción de materias primas y el pago de jornales extra al 
personal. En todo desarrollo, más aún cuando se compar- 
te entre plantas distantes entre sí (Córdoba y Sáo José), 
siempre es necesario hacer cálculos y ensayos suplemen- 
tarios. 

Los ejecutivos de la FMA esperan nd al ingresar los 
refuerzos ahora prometidos sea posible recuperar el 


atraso nacional dentro del programa hasta recobrar el 
porcentaje contratado. De acuerdo con lo anticipado 
oficialmente, los fondos iniciales consistirán en créditos 
especiales adelantados por el Ministerio de Economía que 
ha recibido instrucciones del presidente Menem, pero los 


siguientes deberán salir de fuentes bancarias como cré- 
ditos comerciales corrientes. 

Recordemos que el programa CBA-123 es un pro- 
yecto rentable, que ya contabiliza más de 160 pedidos, y 
por lo tanto aparece como un buen negocio comercial. Es 
evidente que las negociaciones con la banca nacional 
trascurrirán por carriles más aceitados cuando la FMA 
adquiera una estructura empresaria autárquica. Esta ges- 
tión se está realizando a pasos muy acelerados y se están 
examinando una serie de alternativas concretas. Bancos 
de Córdoba y de esta capital, posiblemente con el lide- 
razgo del Banco Nación, prepararán un paquete crediticio 
del orden de $ 30 M -en divisas y australes- que posibili- 
taría salir de esta precaria coyuntura y en el término de 
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Córdoba, will be able to fly at the scheduled time. 


There have been delays in the deliveries initially 
planned by both partners. On the Argentine side they were 
not only due to the lack of funds to purchase raw materials 
and pay overtime work to the personnel. In every deve- 
lopment, even more when it is jointly made in plants 
located so far apart from each other, (Córdoba and Sáo 
José), it is always necessary to make supplementary 
estimates and tests. 


FMA's executives hope that through the financial 
reinforcement which has been promised now, it would be 
possible for Argentina to catch up with the schedule, 


recovering the agreed on percentage. According to official 
sources, the initial funds will be special credits given in 
advance by the Economy Ministry that has received orders 
from president Menem, but the next ones should come 
from banking sources as ordinary business credits. 


Let us bear in mind that CBA-123 program is a 
profitable project, with more than 150 orders already 
placed, thus appearing as a good business. Evidently, 

otiations with local banks will run more easily once 
FMA becomes an autarchical company. The necessary 
steps to attain that status are being taken fastand a series 
of specific alternatives are being examined. Banks from 
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CASARES GREY E ASOCIADOS S.A. 
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Vocación 


sg a a 7 74 
y 
Desde chicos, hacíamos avioncitos lo que somos. Austral y Aeroespacio. 
de papel. Y nos importa serlo cada día mejor. Una vocación que nos impulsa 


Porque desde chicos queremos ser Ese es el punto de contacto entre a mejorar. 


un año recuperar el nivel de 
participación que nos corres- 
ponde. 

La esperanza argentina 
es mantener el 33% en el 
programa. Si durante el perío- 
do principal de desarrollo se 
realizaron inversiones que 
aproximadamente cubrieron a 
ese cupo, es natural tratar de 
defenderlo durante la fase de 
producción. La falta de fondos 
suficientes atrasó la instala- 
ción de equipos para esa fase, 
y como existen entregas pro- 
gramadas en función de las 
ventas brasileras, tendremos 
que iniciar la fase productiva 
con un porcentaje menor. Ese 
nivel de participación transito- 
ria está siendo discutido en 
Sáo José dos Campos y sería 
del 24%. En las conversacio- 
nes se está tomando en cuen- 
ta lo que podemos hacer aho- 
ra, en base al herramental y la 
materia prima en posesión de 
la FMA. 

Luego se establecerá un 
pana de recuperación 
paulatina hasta llegar al 33% 
acordado, que esperamos se 
alcance en un plazo no mayor 
de un año. A continuación se 
convendrá con Embraer el 
modo de recuperar la parte 
que ahora debemos ceder por 
estrechez de fondos. De lo- 
grarse la aprobación bancaria 
a los créditos en trámite, se 
podrá asegurar la financiación 
del primer año de producción, 
pero después habrá que con- 
tinuar las gestiones para lo- 
grar la cobertura del resto del 
programa. 

Las autoridades de la 
FMA han estimado que el pico 
de necesidad de financia- 
miento se producirá hacia el 
'93, oportunidad en que co- 
menzarán a ingresar fondos 
provenientes de las ventas ne- 
gociadas. De ese modo se 
podrán amortizar normalmen- 
te los créditos otorgados. El 
punto de equilibrio financiero 
se lograría hacia el '96 y des- 
de entonces se registrarian las 
primeras ganancias. 

Otro de los problemas 
que deberemos resolver a corto plazo es el de la acción 
comercial propia, puesto que estamos habilitados para 
vender hasta un 33% de la producción. Colocar unidades 
completas es la operación comercial más rentable, y en 
la zona que preliminarmente está reservada para la FMA, 
las investigaciones de marketing adelantan un mercado 
interesante. Aún se está analizando con el socio brasilero 
la división de los mercados y las áreas exclusivas de venta 
en algunas partes del mundo. 

as autoridades de la FMA han dejado traslucir su 
preocupación porque tanto la prensa brasilera como la 
argentina se han ocupado con mayor énfasis sobre los 
porcentajes de participación alcanzados por los socios 
que por otros hechos más elocuentes y reveladores de 
una tendencia sustancialmente más importante. A pesar 
de la dramática situación económica que aplasta a los dos 
países, el programa CBA-123 es uno de los pocos 
proyectos integrados que están funcionando normalmente 
dentro de los plazos establecidos, y por lo tanto debe ser 
motivo de aliento de los dos Gobiernos y de toda la 
comunidad. 
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Córdoba and Buenos Aires 
city, possibly under the lea- 
dership of Banco Nación, will 
prepare a credit package of 
about $ 30 M -in both, foreing 
currency and Australes- that 
would allow to get through this 
difficult situation and to reco- 
ver the level of participation 
we should have in about a 
year. 


Argentina's hopes are 
centered in keeping 33% in 
the program. If during the main 
development period, inves- 
tments were made covering 
ac that quota, it is 
only natural to try to defend it 
during production stage. The 
lack of enough funds delayed 
the installation of equipments 
corresponding to that stage 
and, as there are some delive- 
ries programmed on account 
of Brazilian sales, we will have 
to start production stage with 
a lower percentage. That tem- 
polaD level of participation is 

eing discussed in Sáo José 
dos Campos and it would be 
24%. What we are able to do 
now with the tools and the raw 
materials in possession of the 
FMA is what ¡is being taken 
into account during the talks. 


Then, a gradual recovery 
program will be scheduled un- 
til reaching the agreed on 33% 
which we expect it to be re- 
ached within a no longer than 
a year term. Then, it will be 
agreed with Embraer the way 
to recover the share we have 
to cede now on account of 
fund shortage. If the banks 
approve the credits under ne- 
gotiation, first year's, produc- 
fion financing Will be assured 
but, aftenwards, negotiations 
should go on in orden to obtain 
coverage for the rest of the 
program. A 

FMA's authorities have 
estimated that financing 
needs will peak towards 1993, 
by that time money coming 
from sales will be starting to 
flow in. In this way the given 
credits could be amortized 
normally. Financial balance 
would be achieved towards 1996 and, from then on the 
first profits would be collected. 

Another problem we should solve within a short term 
is our own business action, since we are allowed to sell 
up to a 33% of the production. Selling complete units is 
the most profitable business operation and, in the area 
preliminarily reserved for the FMA, marketing research 
forecasts an interesting market. The division of markets 
and the exclusive sale areas in some parts of the world 
have not been analized with the Brazilian partner yet. 
FMA's authorities have let it show their concern about the 
fact that both, Brazilian and Argentine press have given 
more importance to the percentages of participation re- 
ached by the partners rather than to other facts which are 
more eloquent and revealing of a substantially more 
nen trend. In spite of the dramatic economic situation 
affecting both countries, the CBA-123 program is one of 
the few integrated projects which is progressing normally 
within the established terms. Therefore, it shoulé Lo a 
motive of encouragement to both govern” fu he 
entire community 
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FAA CELEBRO SU 78? 
ANIVERSARIO 


Con la presencia del Presidente de la Nación Dr. 
Carlos S. Menem y del Vicepresidente Dr. Eduardo 
Duhalde, autoridades nacionales, provinciales, militares, 
municipales, eclesiásticas y de un nutrido público, la FAA 
celebró en Córdoba su 78% cumpleaños recordando la 
fundación de la Escuela Militar de Aviación el 10 de agosto 
de 1912. La fecha dio lugar a una lucida ceremonia, 
durante la que el JEMGFAÁ Brig. My. José A. Juliá hizo 
una breve referencia a circunstancias que rodean el 
quehacer aeronáutico y cuyas repercusiones tienen par- 
ticular trascendencia. 

En sus palabras, el Brig. My. Juliá afirmó que el poder 

óreo es “un principio integral, coherente y concordante 
an los intereses de la patria”, ratificando la idea rectora 
astitucional. Si bien para la FAA el personal es una 
special preocupación, “no significa que consideremos 
¡menos importante nuestra capacidad operativa”. Pero a 
la vez, el JEMGFAA dejó traslucir su inquietud porque 
"actualmente, estas medidas coyunturales están siendo 
percibidas como insuficientes porque los ajustes presu- 
puestarios han alcanzado tal grado de rigidez que obligan 
a buscar otras soluciones tendientes a reducir aún más 
los programas de actividad aérea, interrumpir proyectos 
en desarrollo, disminuir gastos de funcionamiento y sus- 
pender pagos de servicios públicos y trasferencias de 
divisas para adquisición de repuestos”. 

El Brig. Juliá opinó que “si bien las restricciones nos 
imponen limitaciones, no resultaría prudente dejar que la 
degradación de la capacidad operativa de la fuerza baje 
de las necesidades que determina la defensa nacional". 
Aludiendo a la cooperación de la FAA con la industria 
aeronáutica dijo que “continuamos derivando parte impor- 
tante de nuestros recursos a emprendimientos que, en 
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FAA CELEBRATED ITS 78th 
ANNIVERSARY 


With the presence of the President of the Republic, 
Dr. Carlos S. Menem, and the Vice President, Dr Eduardo 
Duhalde, and of national, local, military and ecclesiastical 
authorities as well as a large audience, the FAA celebrated 
its 78th birthday in Córdoba, evoking the foundation of the 
Escuela Militar de Aviación which took place on August 
10th, 1912. A nice ceremony was held to commemorate 
that date, during which the JEMGFAA Brig. My. José A. 
Juliá made a brief reference to the circumstances affecting 
aeronautical activity whose repercussions have special 
transcendence. 

During his speech, Brig. My. Juliá stated thar air 
power ¡is “an integral principle, coherent and concordant 
with the Nation's interests”, ratifying the leading institutio- 
nal idea. lt is true that personnel is a matter of FAA's 
special concern, however, “it does not mean that we 
consider our operational Vd as being less important". 
But, at the same time, the JEMGFAA let it show his being 
disquiet because “at the present time these occasional 
measures are felt as being insufficient because budgetary 
arrangements have reached such a degree of rigidity that 
force us to seek other solutions tending to reduce even 
more flying programs, to interrupt projects under develop- 
ment, to cut down operation expences and to temporarily 
stop payment for public services as well as the transfer of 
foreign currency intended for purchasing spares”. 

Brig. Juliá said that “even though restrictions impose 
limitations on us, it would not be prudent to let the 
degradation of the operational capacity of the air force to 
get any lower than the level required by national defence's 
need. Alluding to the cooperation of the FAA with aero- 
nautical industry he stated that "we continue assigning an 
important part of our resources to carrying out projects 
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representación del Estado nacional, asumimos con em- 
presas privadas nacionales y extranjeras”. En ese sentido 
“el desafío más crítico es por razones calendarias de 
desarrollo, la coproducción con Embraer del CBA-123, 
proyecto exitoso desde su nacimiento pues actualmente 
cuenta con más de 160 aviones pedidos. Necesita impres- 
cindiblemente, además del ya empeñado por nosotros, 
del esfuerzo nacional oportuno y en ello incluyo también 
a los capitales privados argentinos, a los cuales invito por 
tercera vez a unirse con nosotros”. 

_ Haciendo alusión a obras de infraestructura en eje- 
cución dijo que “basta mencionar las del nuevo aeropuerto 
de Mendoza; la próxima iniciación del reacondicionamien- 
to de la Boss calles de rodaje e instalaciones aeroportua- 
rias de HR. Gallegos; el montaje de radares de control en 
Córdoba y Mendoza, y las nuevas radioayudas consisten- 
tes en diez ILS, quince VOR y ocho DME en diversos 
puntos del país”. 

Motivo de especial atracción del público concentrado 
en la plataforma de estacionamiento de aviones de la EAM 
fue la gallarda figura del primer prototipo del CBA-123 
que, con la matrícula brasilera PT-ZVE, ese mismo día 
arribó a la pista cordobesa a las 10:16 h, apenas 4 h 15 
min después de haber despegado de Sao José dos 
Campos al mando del E de pruebas de Embraer. El 
avión hizo su vuelo a FL 310 sin escalas, llevando una 
tripulación de dos pilotos y a tres miembros del “staff” de 
Embraer. Después de finalizada la ceremonia, la aeronave 
se dirigió carreteando hasta la planta de la FMA que se 
encuentra a continuación del campo de la EAM. Allí fue 
exhibida a quienes participaron en un tercio de su cons- 
trucción y además pudo ser admirada por un grupo de 
invitados especiales. 
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which, in representation of the National State, we became 
responsible for, together with local and foreign private 
enterprises”. In this connection the most serious challen- 
ge, according to the development of the schedule, is the 
lit: production of the CBA-123, with Embraer, which has 
een a successful project from ¡ts very beginning since, 

up to the moment, more than 160 orders for this aircraft 
have been placed. In addition to the effort we have already 
made, it also requires the opportune national effort, 
including that of Argentine private investors whom | invite, 
for the third time, to join us”. , 

Alluding to infrastructure works under execution he 
stated that "it is enough just to mention the works being 
carried out in the new airport of Mendoza; the imminent 
reconditioning of the runway, taxiing ways, and airport 
facilities in Rio Gallegos's airport; the installation of control 
radars in Córdoba and Mendoza, and he new radio aid 
comprising ten ILS, fifteen VOR and eight DME to be 
installed in different spots of our country 

A special attraction to the public, concentrated in the 
EAMss aircraft parking platform, was the gallant figure of 
the first OIAPS of the CBA-123 which, bearing Brazilian 
registration PT-ZVE, had arrived that very same day, 
landing on the EAM's runway at 10:16 A.M., hardly 4 hours 
and 15 minutes after take-off from Sao José dos Campos, 
Under the command of Embraer's test pilot. The aircraft 
made a non-stop flight at FL 310, carrying a crew of two 
pilots and three members of Embraer's staff. After the 
IS the aircraft taxiied to reach the FMA's plant 
which ¡is located after the EAM's airfield. 

There, it was shown to those who participated in 
building one third of this aircraft. Besides, it was admired 
by a group of special guests 
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Para inform 
parte del mundo rogam 
xrno 11 Fa: 


FALCON 50 


in sobre 


Fue creado por un 
equipo de ingenieros 
cuya misión no es la de 
seguir el mercado, sino 
liderar el mundo de 
la aviación. 

Diseñado y construido 
para un nivel superior, 
sus performances 
también exceden los 
niveles comunes. Es 
indudablemente el 
instrumento de vuelo 
más exacto que haya 
sido puesto en manos 
de pilotos civiles. No es 
un mero jet ejecutivo. 
Es un Falcon Jet. Un 


nivel superior. 


xy FalconJet 


Dealer exclusivo para Argentina y Uruguay 


LARA 


LINEAS AEREAS PRIVADAS ARGENTINAS S.A 
Santa Fe 1970 2 Piso Capital Fedora! 


50 Años de 
AFROFÓDAC 


A Una escena que se hizo familiar durante la II GM: la clásica “pelea de perros"' 
entre cazas británicos y alemanes por obtener la superioridad aérea. Comenzaba la 
década del '40, años que le imprimirían a la aviación un sello particular, y también 
nacía el Boletín de Informaciones Aeronáuticas, antecesor de AEROESPACIO. La 
contienda demostró el tremendo potencial de las aeronaves, al mismo tiempo que se 
incursionó en la cohetería y en la propulsión de reacción. El fin de la guerra marcó el 
comienzo de una nueva etapa para el avión: el trasporte aerocomercial, que logró 
imponerse antes de ingresar en los '50. 
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DP Uno de los entrenadores más fa- 
mosos producidos por el ex Instituto 
Aerotécnico fue el lAe 22, más conoci- 
do por "DL". Construido en madera 
empensada y equipado con un motor 
de diseño nacional lAe 16 El Gaucho 
de 450 hp, voló por primera vezen Ago 
'44 y se construyeron 206 ejemplares 
en total, Llenó una sentida necesidad 
en el entrenamiento básico de nues- 
tros pilotos militares durante la ll GM 
y a posteriori. 


> otra sorpresa alemana de la 
GM. El Me-163 Komet era propulsado 
por un motor cohete, razón por la cual 
su autonomía era pequeña (12 mir, 
pero suficiente para interceptar y ata- 
car bombarderos enemigos. Era mono- 
plaza, medía 9,80 m de envergadura 
y alcanzaba 950 km/h. La intención 
de los alemanes era fabricarlo a razón 
de 4 000 ejemplares por mes, pero los 
bombarderos aliados y el fin de la 
guerra echó por tierra ese deseo. 
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E] Protagonizó numerosas misiones 
durante la II GM y fue uno de los 
mejores aviones de ese periodo bélico, 
El de Havilland Mosquito estaba cons- 
truído totalmente en madera, y fue 
utilizado para la caza, el ataque y el 
bombardeo. Tenía dos motores Merlin 
en línea que, según la versión, desa- 
rrollaban entre 1 300 y 1 700 hp, y 
alcanzaba una velocidad máxima de 
655 km/h. 
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productos de Bell, 
que lo escoltan 
marcando la 
evolución de los 
aviones de combate de la 
época, aparece el P-59 
Airacomet. Fue el primer 
avión de reacción 
estadounidense e hizo su 
vuelo inaugural el 30 
Set '42. 


Y En las postrimerías de la II! GM 
los alemanes sorprendieron al mundo 
con una de las armas más celosa- 
mente guardadas en secreto: el cohe- 
te V-2. Luego de varios intentos in- 
Jructuosos, los primeros disparos tu- 
vieron lugar a s del '43 y recién 
en el '45 se utilizó en pequeña escala 
contra Gran Bretaña. Su motor funcio- 
naba con alcohol y oxígeno líquido, el 
cohete ee pesaba 12 900 kg, el 
tiempo total de vuelo era de 3 min 40 
s, alcanzaba una altura de 90 km, 
una velocidad máxima de 5 500 
km/h y trasportaba una carga bélica 
de 1 000 kg aproximadamente. 


A El North American P-51 Mustang fue uno de los 
últimos cazas norteamericanos en aparecer durante la II 
GM. Sus alas adoptaban perfiles laminares para dismi- 
nuir la resistencia al avance y lograr mayor velocidad. 
Su uso se extendió hasta la guerra de Corea. 


4 El primer modelo que hizo Rolls-Royce del reactor 
desarrollado por Whittle fue el Welland, montado en los 
primeros Gloster Meteor. 
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4 Fueron de los últi- 
mos cazas en entrar en 
servicio durante la II GM 
equipados con motor de 
pistón. Los Hawker Tem- 
pes desarrollaban 700 

n/h en vuelo horizontal 
gracias a su planta de 
poder que suministraba 
más de 2 000 hp a eleva- 
das altitudes. El avión 
que aparece en segundo 
Plano era una versión do- 
tada con un motor Sabre 
y radiador debajo de la 
proa. Su peso máximo 
era de 5 200 kg y el al 
cance normal 1 200 kiló- 
metros. 


be Avro Lancaster fue utilizado en los 
principales bombardeos noc s 
que realizaron los aliados co: el 
territorio alemán, en parte debido a 
su gran carga de bombas y alcance. 


A 


4 Douglas Bader, famoso “piloto y ElSturmovik fue un biplaza 


sin piernas” de la II GM, fue protago- soviético de la II! GM concebido 
nísta de múltiples hazañas durante or Ilyushin especialmente para 
esa contienda. Había perdido sus dos a lucha antiblindados. Estaba 
miembros inferiores en 1931 en un fuertemente artillado con caño- 
accidente de aviación, pero luego acre- nes de 32 mm, ametralladoras 
ditó 22 derribos en la guerra. Piloteó y bombas propulsadas por mo- 
aviones de la RAF casi hasta su muer- tor cohete. 


te alos 71 años de edad. 
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> Circunstancialmente brasileño 
de nacimiento pero francés de pura 
cepa, Pierre Clostermann fue uno 
los ases europeos de la 1I GM. Voló 

rácticamente en todos los cazas de 
fa RAF de entonces, con los que acu- 
muló numerosas victorias. Las poo 
grafías lo muestran con sus con " 
raciones obtenidas al finalizar la con- 
tienda, y cuando visitó nuestro país 
después de la guerra de Malvinas 
para homenajear a los pilotos argen- 
tinos. 
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4 Cuando a fines 
de los '40 nuestro 
país adquirió 100 
Gloster Meteor, la 
Fuerza Aérea Argen- 
tina se convirtió en 
una de las más im- 
portantes de Suda- 
mérica Y del mundo. 
Fue piloteado por 
varias generaciones 
de aviadores milita- 
res argentinos, quie- 
nes popularizaron 
su clásica silueta 
por todo el país. 


Á Fue el primer caza de reacción 
fabricado en serie y un verdadero 
azote para las formaciones aliadas de 
bombarderos durante la II GM. El 
Messerschmitt 262 era un monoplaza 
de alas en flecha propulsado por dos 
turborreactores, que pese a su dpari- 
ción tardía EScchó innumerables éxi- 
tos. Comenzó a volar en el '42 y sólo 
se construyeron, afortunadamente 
para los aliados, unos 1 400 ejempla- 
res. La velocidad máxima superaba 
los 800 km/h, su armamento era di- 
verso pues incluía cohetes, y algunos 
modelos llevaban radar a bordo para 
ensayos de caza nocturna. 
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Fue el epílogo de la II GM. El 9 Ago '45 uno de los 
tres bombarderos que participaron en el raid sobre Hiros- 
hima (Japón) dejó caer una bomba atómica. Cientos de 
miles de víctimas, entre los que murieron en forma 
instantánea y tiempo después, por efecto de las radiacio- 
nes. El hombre había entrado en la era atómica. 


D- El Lockheed P- 
80 Shooting Star fue 
el primer caza de re- 
acción estadouni- 
dense que entró en 
servicio, y lo hizo en 
Dic '45. En Corea to- 
mMÓ parte del primer 
combate aéreo entre 

Jets (Nov '50). 
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DP Otro de los primeros norteameri- 
canos “achorro” que hizo su aparición 
afines de los '20 y de gran actuación 
en Corea: el Republic F-84 Thunderjet. 


4 Cuando la Argentina construyó el 
14-27 Pulqui I se convirtió en el quinto 
país en el mundo en fabricar una 
“aeronave de reacción con diseño pro: 
pio. Los trabajos se iniciaron en el '46 
bajo la dirección del ingeniero, eS 
E. Dewoitine. Fue proyectado como 
* monoplaza de caza, hizo su vuelo 
inaugural el 9 Ago '47, volaba a 700 
km/h y nunca se construyó en serte, 


DP Fue otro de los exitosos diseños 
nacionales, habiendo volado por pri- 
mera vez en Jun '46. El ¡Ae 24 Calquin 
tenía fuertes reminiscencias del .famo- 
so de Havilland Mosquito, pero fue 
dotado con motores radiales P£W R- 
1830 de 1 050 hp. Se construyeron un 
centenar en madera compensada y 
volaron hasta 1957. Fue usado como 
avión de ataque. 
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Aparecemos sólo en los 
momentos importantes 


VUELO PUBLICITARIO 


Fes LA Í— DATOSTECNICOS DELOS NEUMATICOS FABRICADOS POR HAWK TIRES S.A. 
neumáticos de A e 
acuerdo con las nor- sx uN E AC AN 

mas internacionales at 1 
MIL-5041-G, STD- sexo | 1305 | «os ss | ss 420 
105, STD-129, STD- 22 | ms | mo | 0 | sm | us | ss 
698, STD-878, FED es | m9 | om |. 50 | 154 sa 
STD 601 y AC-145-3. | ms | mu | wm | em | sm | 50 | 0 
Certificados de pro- [uml + || m9 [00) 0] mm | me | 100 | mu. |. s | um] osa 
ducción DNA 078- |. lara 
P/FAB-AB y DNA 076- 2 | 10 [eno | 10 | so 20 ua eS sa 1950 sas 
R/FAB-AF. AE a es 


HAWK TIRES S.A. 


Entre Ríos 140 - 5? p. - (1079) - Buenos Aires - Argentina - Tel.: 45-0590/8543 - Fax 54-1-451210 - Tx 17032 CAGER AR 


w DP En Oct '47 se convirtió en el pri- 
mer hombre que superó la barrera del 
sonido a bordo del Bell X-1. Charles 
“Chuck” Yeager recibió numerosas 
condecoraciones por sus contribucio- 
nes a la aviación, aún vuela y es 
consultor de empresas e institutos ae- 
ronáuticos. 


Protagonista de numerosos combates aéreos en la guerra de Corea, el North American F-86 Sabre fue el primer 
caza de la USAF con alas en flecha que le jugó: carreras al i ñ. 
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> El Hughes H-4 Hercules hizo un 
solo vuelo en su corta historia, y fue 
el 2 Nov '47. “Saltó'” aproximadamen- 
te 10 m de alto a largo de un 
kilómetro y medio, y luego este gigan- 
te de unas 180 t no se movió más. 
Algunos aseguran que fue otra de las 
aventuras aeronáuticas del millonario 
Howard Hughes, pues el desarrollo de 
este hidroavión —en su tiempo la ae- 
ronave más grande del mundo— de- 
mandó cinco años y $ 25 M. Tenía una 
envergadura de 97 m, ocho motores 
PW R-4360 de 3 000 hp cada uno y 
debía albergar a unos 600 pasajeros. 


P- Fue el avión de- 
portivo por excelen- 
cia durante varias 
décadas en todo el 
mundo, Muchas ge- 
neraciones de pilo- 
tos civiles argenti- 
nos recibieron ins- 
trucción con el Piper 
Cub, que pobló los 
aeródromos del país 
en los años '40 y 
'50, y aún continúa 
volando. 
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4 4 ¿Bombarderos “stealth” de los años '40? Seguramente que 
no, pero es posible que alguien sospeche que los prototipos 
Northrop YB-35 e YB-49 fueron los antecesores del actual B-2. 
El primero de ellos voló en Jun '46 y estaba equipado con cuatro 
motores de pistón “pusher” de 3 000 hp cada uno, hélices 
contrarrotativas y una cabina presurizada para nueve tripulan- 
tes. Tenía una envergadura de 51, 60 m; una superficie alar de 
374 m2; el peso máximo era de 95 000 kg y alcanzaba una 
velocidad máxima de 625 km/h. El Northrop YB-49 voló en Oct 
"47 y estaba propulsado por ocho reactores de sólo 1 700 kg 
de empuje cada uno, pero de los prototipos construídos poste- 
riormente algunos tenían cuatro de 2 280 kg y otros seis de la 
misma potencia. La envergadura y la superficie alar eran 
similares a las del YB-35, pero el peso máximo era de 88 000 
kg y la velocidad máxima 800 km/h. 
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4 y En 1947 se produjo el arribo de 
los primeros helicópteros a nuestro 
país. Fueron Bell 47 contratados por 
el Ministerio de Agricultura para la 
lucha contra la langosta. Por entonces, 
las normas jurídicas relativas a la 
explotación de aeronaves de alas ro- 
tativas aún no estaban debidamente 
establecidas, y por esa razón en los 
anales figuran los Sikorsky S-51 como 
los que inauguraron oficialmente el 
uso de helicópteros en la Argentina. 


Su aparición a comienzos de los 
años '50 marcó un verdadero hito en 
la evolución de las plantas de poder. 
El turbohélice resultaba de operación 
más económica qe un reactor puro y 
permitía desarrollar mayor velocidad 
que un avión con motor de pistón, 
ventajas que lo impusieron definitiva: 
mente. 


4 El británico Vickers Viscount, que apareció al iniciarse la 


década del '50, inauguró la era del 


trasporte aéreo con turbo- 


hélices. Según la versión, llevaba entre 40 y 60 pasajeros, 
estaba equipado con cuatro motores Rolls Royce Dart y volaba 


a 500 km/h. 
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Would you use a hammer to crack an egg? 


Where there's a job to be done, having the right tools can make work 
easier and more efficient. 
So, since every air force in the world has the job of training pilots, the 
questions we naturally asked were: What is the most efficient tool for 
pilot training? and: Is a 'jet' trainer really necessary? 
We came up with two excellent answers - 20 air forces are now 
successfully training with them: the Pilatus PC-7 and PC-9 aircraft. 
e it ia mE ee E use band to a eggs. 
ey know they can train more effectively using the tools we've E] == 
specially designed for the job. =PILATUS = 
PILATUS AIRCRAFT LIMITED 


Pilatus aircraft - precision tools for pilot training. A MEMBER OF THE OERLIKON-BUEHRLE GROUP 
PILATUS AIRCRAFT LIMITED CH-6370 STANS SWITZERLAND SWITZERLAND 
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El MiG-15 cobró notoriedad du- 
rante la guerra de Corea. No sólo puso - 
de manifiesto la evolución de la URSS 
en el diseño de aviones de combate, 
sino que en varios aspectos resultó 
o asu rival de entonces, el F-86 

abre. 


4 Seis motores de pistón que sumi: 
nistraban más de 23 000 hp y cuatro 
turborreactores con un empuje total de 
casi 10 000 kg era la formidable plan- 
ta de poder del Convair B-36, que hizo 
su vuelo inaugural en Ago '46. El SAC 
de la USAF encargó 383 unidades, la 
última de las cuales se retiró del ser- 
vicio a comienzos del '59. Tenía una 
envergadura de 70 m, un peso al 
despegar de 186 t, una velocidad má- 
xima de 700 km/h y una carga bélica 
de 36 toneladas. 


4 Precursor de 
los helicópteros 
con rotores en 
tándem, el Pia- 
secki H-25 estu- 
vo en el inventa- 
rio del US Army 
cumpliendo el rol 
de vehículo de 
asalto. Estaba 
propulsado por 
un motor de pis- 
¿ tón de 525 hp, 
trasportaba a 
. cinco personas y 
E tripulación, tenía 
pe un peso total de 
EA 2 700 kg y desa- 
rrollaba 185 
km/h. 
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VW La guerra de Corea permitió demostrar las brillantes 
posibilidades del helicóptero, tanto en el uso militar como en 
el civil. Fueron numerosos los traslados de heridos en zonas 
montañosas usando este medio, que con otro hubiese resul- 
tado prácticamente imposible. 


DP Fue el primer intento estadounidense en el campo de 
las alas con geometría variable. El Bell X-5 voló en el '51 
sólo en forma experimental Para despegar y aterrizar 
colocaba sus alas en posición de flecha mínima, pero al 
aumentar la velocidad y desplazarias hacia atrás se produ- 
cían inconvenientes en el centrado del avión que la tecnolo- 
gía de entonces no pudo resolver. 


y Una de las pocas aeronaves en el mundo que superó la 
barrera del sonido en vuelo vertical. El Trident Il fue un avión 
experimental francés fabricado por Ouest que apareció al 
promediar la década del '50. 
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> El 14-35 realizó su vuelo inaugu- 
ral en Set '53, mientras que el primer 
aparato de serie lo hizo en Mar '57. Se 
identificó por estar motorizado con dos 
unidades JAR 19A Indio, de diseño 
nacional al igual que la célula y. con 
una potencia individual de 650 hp. La 
propuesta original fue producir alrede- 
dor de un a a de 
entrenamiento, fotográfica, trasporte 
y ambulancia, pero nunca se alcanzó 
esa cantidad. 


> Inició la denominada “Serie del 
Centenar”. El North American F-100 
Super Sabre fue el primer caza de la 
USAF en desarrollar velocidades su- 
persónicas en vuelo horizontal. Hizo 
su vuelo inaugural en May '53 y se 
mantuvo en servicio en diversas fuer- 
zas aéreas pe mundo hasta poco 
tiempo atrás. 


Y El de Havilland Comet 1 protago- 
nizó el 27 Jul '49 un hecho verdade- 
ramente histórico: el primer vuelo de 
un avión comercial propulsado con 
turborreactores. Los tiempos entre es- 
calas quedaron reducidos práctica: 
mente a la mitad, pero una serie de 
accidentes acaecidos después de su 
puesta en servicio obligaron a despro- 
gramarlo. Las investigaciones realiza- 
das con posterioridad revelaron fallas 
por fatiga, pero sirvieron para desa- 
rrollar modelos ulteriores. 
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| técnicas 
construc« 


» Del 14-33 Pulqui 
H se construyeron cin- 
co prototipos, el últi: 
mo de los cuales voló el 
18 Set '59. Fue proyecta- 
do y construído en el Ins- 
tituto Aerotécnico bajo la di- 
rección del Ing. Kurt Tank, con 

el propósito de remplazar a 
los Gloster Meteor Mk. IV en 
servicio en la Fuerza Aérea Ar- 
gentina, pero no llegó a la etapa 
a debido a dificul- 
tades técnicas y económicas. 
Tenía alas en flecha, lo propul: 
saba un turborreactor Rolls 
Royce Nene de 2 270 kg de 
empuje y alcanzaba una veloci- 
dad cercana a los 1 000 km/h. 


y El7Dic'55 salió de la planta de montaje que Boeing posee en Wichita (Kansas) el primer bombardero B-52. Impresionó 
por sus dimensiones (56 m de envergadura), sus ocho turborreactores y su capacidad de bombas (40 toneladas). Se 
construyeron cerca de 500 ejemplares y aún continúa en servicio, 
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“En su tiempo 
Jue la aeronave co- 
mercial más veloz 
del mundo. Con el 
Boeing 707 los esta- 
dounidenses conso- 
lidaron la era del 
trasporte a reac- 
ción, que tiempo 
atrás habian inau- 
gurado el Comet y 
Caravelle europeos. 
ElB707 trasportaba 
a 160 pasajeros a 
una velocidad de 
950 km/h y a una 
altura de 12 000 
metros. 


DP El 14-37 podría haber sido una aeronave 
revolucionaria en su época. Diseñado por el 
ingeniero alemán R. Horten, que por entonces 
se desempeñaba en el Instituto Aerotécnico de 
Córdoba, este avión de ala delta debía alcan- 
zar velocidades supersónicas, pero en reali- 
dad nunca voló por sus medios propios. En 
Oct '54 comenzó una serie de vuelos remolca- 
dos, pero el programa concluyó al finalizar la 
década debido a innumerables inconvenien- 
tes técnicos. 


D> El Lockheed 

F-104 Starfighter 
fue quizá el más 
famoso de la “Se- 
rie del Centenar” 
de la USAF. Voló 
por primera vez 
en Feb '54, y por 
su velocidad 
(Mach 2) y diseño 
se lo denominó 
popularmente 
“proyectil con un 
hombre aden- 
tro”. Protagonizó 
en su tiempo va- 
rios récords mun- 
diales y aún con- 
tinúa en servicio 
en varios países, 
algunos de los 
cuales lo fabrica- 
ron bajo licencia. 
Fue el primer 
avión (May '58) 
que obtuvo si- 
multáneamente 
os récords de 
velocidad y altu- 
ra (2 260 km/h y 
27 813 m. 
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A El Dassault Mirage III fue uno de los primeros aviones 
de combate que superó Mach 2. Fue un logro técnico de 
Francia, pero también se constituyó en un éxilo comercial, 
ya que se vendieron más de 600 ejemplares a una veintena 
de fuerzas aéreas, entre ellas la de Argentina. 
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y El Caravelle francés impuso la fórmula “potencia en 
popa" por sus dos turborreactores montados en la cola. Esa 
disposición permitió reducir el ruido en la cabina de pasa- 
jeros y dejar el ala limpia para lograr un mayor rendimiento 
aerodinámico. Aerolineas Argentinas lo incorporó a su flota 
en los años '60, y quienes lo volaron aseguran que fue una 
de las aeronaves más bellas de pilotar. 


ES 
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Accesorios 
Instrumentos 
Asientos eyectables 
Hélices 

Armamento de abordo 
Equipos 


A Reparación y mantenimiento de: 
l Aviones 
Grupos propulsores 


"” 
/ ¡ UN EFICAZ SERVICIO, RESPALDADO POR PERSONAL 
FÁ ESPECIALIZADO Y EL EQUIPAMIENTO MAS AVANZADO. 


FMA 


FABRICA MILITAR DE AVIONES 


Avda. Fuerza Aérea Argentina — Km. 5 1/2 
5103 CORDOBA - R. ARGENTINA 


A. Fue el primer jet comercial soviético y el segundo en el 
mundo, después del Comet, que entró en servicio, El Tupolev 
Tu-104 inició sus vuelos con pasajeros en 1956 y se cons- 
truyeron unos 200 ejemplares, los cuales aún vuelan 
algunos. Las primeras versiones estaban preparadas para 
llevar 70 personas, pero luego se alargó el fuselaje para 
acomodar 100 butacas. 


DP Bell invirtió 12 años de estudios y experiencias en esta 
aeronave revolucionaria para la época (mediados de los '50), 
que fue sin dudas la antecesora del actual Osprey. El Bell 
XV-3 era un convertiplano concebido para uso militar, des- 
pegaba como un helicóptero y luego se trasladaba como un 
avión convencional al rebatir sus rotores. Alcanzaba una 
velocidad máxima de 280 km/h. 


y Un formidable banco de ensayos aerodinámico que se 
asemejaba más a un misil que a un avión. El francés Le Duc 
022 e una verdadera aeronave-motor, pues su cuerpo 
principal lo constituía el estatorreactor que lo impulsaba a 
más de 3 000 km/h. 
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A A mediados de la década del '50 la USAF mostró 
el Convair B-58 Hustler, Fue concebido como bombar- 
dero estratégico y se construyeron cerca de un cente- 
nar de ejemplares. Sus cuatro turborreactores de 7 
100 kg de empuje con PC le permitían alcanzar una 
velocidad de Mach 2. 


Y_ Con el Bell X-2 la “barrera del sonido” quedó 
definitivamente atrás. Alas en flecha, motores cohete 
y un fuselaje muy aguzado hicieron posible que este 
avión experimental superara los 3 000 km/h. Hizo su 
primer vuelo en 1955, y en la fotografía aparece con 
Frank Everest en los mandos, aviador de la USAF que 
lo piloteó durante todo el programa de ensayos. 
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A Hizo su salida inauBliral en 1955 (foto- 
grafía superior) y durante muchos años fue 
el carguero militar por excelencia. El Lock- 
heed C-130 Hercules se caracterizó siempre 
por sus performances y versatilidad, a tal 
punto que su fabricante desarrolló también 
versiones de uso civil. Se construyeron más 
de 1 500 ejemplares que vuelan en numero- 
sas fuerzas aéreas del mundo, entre ellas 
la de nuestro país. 
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W » Fueron los últimos grandes con 
petidores comerciales equipados con 
motores de pistón. El Lockheed Super 
Costellation (fotografiado en el Aero- 
puerto de Ezeiza) se distinguió por su 
triple deriva y líneas aerodinámicas; 
trasportaba a 95 pasajeros y sus pro- 
pulsores de 3 500 hp Sada uno le 
permitían alcanzar 525 km/h a 6000 
m. El Douglas DC-7 tenía sobre sus 
espaldas el prestigio de la afamada 
serie de aviones DC (Douglas Com- 
mercial) que se había iniciado en los 
años '30. Tenía capacidad para 95 
pasajeros, cuatro motores de 3 400 hp 
y desarrollaba 500 km/h. 
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Fue el primer avión equipado con 
turborreactores que fue concebido pa- 
ra el traslado de ejecutivos. El Lock: 
heed Jetstar hizo su vuelo inaugural 
en 1957 y tiene cuatro turborreactores 
instalados en la cola que le permiten 
volar a 700 km/h. 
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de haber existido Helitecno... 


leonardo lo huBleRa hecho volar 
Helitecno S.A. 
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» El Phantom fue sin 
duda uno de los aviones 
de combate contemporá- 
neos más exitosos. Entró 
en servicio a comienzos 
de los '60, se construye- 
ron más de 5 000 ejern- 
plares en diversas ver- 
siones y aún presta ser- 
vicios en los EE.UU. y en 
otras fuerzas aéreas del 
mu 


y Casicontemporáneo 
del Boeing 707, el Dou- 
glas DC:8 fue otro de los 
tetrarreaciores que afian- 
| zaron la utilización del jet 
en la aviación comercial. 
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4 En pleno Año Geofísico Internacional (1957) la comunidad 
científica esperaba expectante que el cohete estadounidense 
Vanguard colocase en órbita el satélite Explorer. Sin embargo, 
el 4 Oct los soviéticos sorprendieron al mundo: cada hora y 
media una pequeña esfera -el Sputnik I- daba una vuelta 
alrededor de la Tierra emitiendo su característico bip... bip, Fue 
el primer satélite artificial y de esa manera comenzaba la era 
espacial. 


A En Nov '56 llegaron al país los helicópteros Djinn de 
Sabricación francesa, destinados a uso civil. Fueron los primeros 
+ propulsados por turbinas que volaron en la Argentina. 


y Nuestro país fue el primero de América del Sur en incorpo- 
rar aviones jet de pasajeros: los de Havilland Comet IV, que 
entraron en servicio en 1959. Aquí se ve el primero de los seis 
adquiridos por Aerolíneas Argentinas cuando salía de la línea 
de montaje en Hatfield, Gran Bretaña. 
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y Durante los años '50 fue el avión “espía” por excelen- A Afines de los años '50 fue el avión de pasajeras más 
ciu. El Lockheed U-2 incorporaba alas de gran envergadura grande del mundo. El Tupolev Tu-114 se caracterizaba por 
que le permitían volar a 20 000 m de altitud para fotografía sus alas en flecha, hélices contrarrotativas y motores de 
grandes extensiones de terreno. Adquirió popularidad en 15 000 shp (11 175 kW) cada uno. Trasportaba a 170 pax 
May '60, cuando uno de estos aparatos fue derribado sobre y su alcance era de 9 000 kilómetros. 

la URSS con pruebas de su tarea de reconocimiento, hecho 

que hizo recrudecer la denominada “guerra fría". 
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P- Polémico aún antes de en- 
trar en servicio, el General 
Dynamics F:111 despertó con- 
troversias técnicas y políticas. 
Hizo su vuelo inaugural a fines 
del '64 y continúa en servicio 
desempeñando variados roles, 
A el ataque y bom- 

ardeo de alta precisión (Opera- 
ción Dorado Canyon, Libia '86). 
Se caracteriza por su ala de 
geometría variable y una avió- 
nica sofisticada Se construye- 
ron alrededor de 200 ejempla- 
res y alcanza velocidades su- 
persónicas. 


W Ala delta, configuración canard, doble deriva y seis turborreactores eran por entonces los parámetros indicados para 
desarrollar un Bombardero estratégico de Mach 3. En base a ellos se diseñó el North American B-70 Valkiria, del que se 
construyeron tres prototipos que volaron al promediar los años '60. Finalmente, los resultados de sus ensayos se emplearon 
para proyectar el avión de trasporte supersónico estadounidense, que tampoco llegó a construirse. 
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»- Fue el último de los “grandes” a pistón. El 
Pratt and Whitney R-4360 tenía 28 cilindros 
repartidos en cuatro estrellas y desarrollaba 
3 800 hp (2 830 kW) con inyección de agua. 


4 Fue el primer hombre en el espacio exterior, El soviético 

furi Gagarin, a bordo de la cápsula Vostok, asombró al mundo 
en Abr '61 cuando circunvaló la Tierra. Años después pereció 
en un accidente de aviación. 


» Tan sólo 
dos años des- 
pués del primer 
Sputnik, los so- 
viéticos se ano- 
taron nueva- 
mente otra ha- 
zaña espacial. 
Luego de que el 
Luna 2 chocara 
contra la super- 
ficie de nuestro 
satélite natu- 
ral, el Luna 3 lo 
orbitó y fotogra- 

Sió su cara ocul- 

ta, nunca vista 
hasta enton- 
Ces. 
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A Se mantuvo en secreto durante mucho 
tiempo, aunque por entonces era una aeronave 
inalcanzable. El Lockheed SR-71 Blackbird hizo 
su vuelo inaugural el 26 Abr '62 y en poco 
tiempo obtuvo dos récords inicias: el de 
altitud (25 520 m) y el de velocidad (3 510 
km/h). Por sus performances, la USAF lo desti: 
nó a tareas de reconocimiento estratégico y por 
esa razón participó en un sinnúmero de misio- 
nes secretas: Europa Oriental, Cuba, URSS, 
Nicaragua y Vietnam. Está construido casi lo- 
talmente en titanio, ya que su revestimiento 
alcanza unos 600%C cuando vuela a Mach 3. 
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A El 14-50 G-II es un biturbo hélice 
diseñado y construido por la FMA que 
se caracteriza por su robustez y con- 
fiabilidad. Voló por primera vez el 23 
Abr '63 y dos años más tarde fue 
exhibido en la exposición internacio- 
nal de Le Bourget, en donde se desta: 
có entre los de su categoría. Se cons- 
truyeron en total 34 ejemplares, que 
vuelan en la Fuerza Aérea Argentina 
Y en diversas reparticiones naciona- 
es. 


4 Valentina Tereshkova, primer astronauta femenina, per- 
maneció en órbita 70 horas en Jun '63. Su esposo, Adrián 
Nikcolayev, también cosmonauta, había volado el año anterior 
durante cuatro días. La fotografía muestra a ambos durante la 
ceremonia de graduación de V. Tereshkova como ingeniera 
aeronáutica. 
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Pb En 1965 el soviético Alexei Leonov se convirtió en el 
primer astronauta que hizo una “caminata espacial”. 
Salió al espacio exterior sujetado por un “cordón umbili- 
cal" que lo unía a la nave Vostok. Permaneció así durante 
12 min mientras orbitaba la Tierra a más de 200 km de 


altura. 


4 Cuando los soviéticos lo erucrer: en Le 

Bourget '65 se convirtió en el mayor avión del 

mundo. El cuatrimotor Antonov An-22 Antea causó 

sensación por su peso máximo de 250 toneladas, 

sus motores de 15 000 shp cada uno (11 175 kw) 

do varios de sus componentes estaban Ja: 
ricados con materiales compuestos. 


| 


>. Conocido en Occidente como Fox- 
bat (código OTAN), el MiG-25 inicial: 
ñ mente causó od acaparó 
varios récords mundiales de veloci: 
dad y de altura con carga militar. 
Como prototipo apareció al promediar 
los '60, pero entró en servicio al ini: 
ciarse la siguiente década. Puede vo- 
lar en forma sostenida a Mach 2,5 
(dos veces y media la velocidad del 
sonido), pero durante períodos cortos 
supera Mach 3. Es un caza interceptor 
monoplaza que la URSS también utili- 
za para tareas de reconocimiento. 
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10 DE OCTUBRE 
DIA DE LA INDUSTRIA 
AERONAUTICA 


AFADA (Asociación de Fábricas Argentinas de Aeronaves) 
invita a participar de los festejos que se realizarán en las 
instalaciones de RACA S.A. (Aeropuerto San Fernando-Pcia. 
de Buenos Aires), los días 9, 10 y 11 de noviembre. 


P La aparición del turbo- 
rreactor de gran derivación 
hizo posible el desarrollo de 
las a aeronaves de 


fuselaje ancho. Constituyó 
también un gran avance en 
la búsqueda de mayores 
rendimientos y menores ni- 
veles de ruido y contamina- 
ción. 


y Fue la aeronave tripulada más veloz que haya volado. A mediados de los '60 el North American X-15 se constituyó 
en una herramienta de investigación valiosa para el desarrollo delos primeros vehículos espaciales de la NASA, Era lanzado 
desde un B-52 que oficiaba de avión “nodriza”, y merced a sus poderosos motores cohete alcanzó velocidades cercanas 
a Mach 8 y alturas superiores a 100 000 m. Medía 15,80 m de largo; 6,60 m de envergadura y sus alas muy recortadas 
tenían una superficie de 18,60 m cuadrados. 
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y» El 14-584 Pucará realizó su 
presentación inaugural eri Ago'69, 
impulsado por dos Garrett 
TPES33 1, pero los aparatos de serie 
fueron dotados con los turbohéli- 
ces franceses Astazou XVI-G de 1 
020 shp. Se construyeron 108 uni- 
dades, de las que 6 fueron vendi- 
das al Uruguay y 3 fueron dona- 
das a Colombia como contribución 
a la lucha contra el narcotráfico. 
Sigue siendo el mejor avión COIN 
a pesar de tener veinte años de 
servicio. 


4 Causó sorpresa sa- 
ber que los soviéticos tra- 
bajaban en una aerona- 
ve comercial supersóni- 
ca, pero más aún cuando 
hizo su vuelo inaugural 
antes que el anglo-fran- 
cés Concorde. El Tupolev 
Tu-144 realizó su prime- 
ra salida el último día del 
'68 y entró en servicio en 
el '75. Vuela a Mach 2,3, 
trasporta 140 pasajeros 
en clase única, y adopta 
un plano cana mealen 
la proa que se extiende a 
bajas velocidades y lue- 
yo se pliega hacia atrás. 
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” Otro precursor de 

una nueva era: el 
W franco-británico 
Concorde hizo su vuelo 
inaugural en el '69 y co- 
menzó a. operar en el '76. 
Trasporta a 120 pasaje- 
ros a una velocidad de 
Mach 2 (aproximada- 
mente 2 000 km/h) y a 
18 000 m de altitud. En 
el recuadro se aprecia al 
primer prototipo cuando 
visitó Buenos Aires en 
Set '71. 


y Elaño 1969 fue pródigo en acontecimientos espacia- 
les. En enero se produjo el primer acople entre dos 
vehículos tripulados (las naves soviéticas Soyuz 4 y 5) y 
dos cosmonautas pasaron de uno a otro mediante activi: 
dad extravehicular. Pero el 16 Jul la investigación espa- 
cial marcó un hito histórico: los astronautas estadouni- 
denses N. Armstrong y E. Aldrin descendieron en la Luna 
y caminaron durante casi 3 h sobre su superficie. Reco- 
qn 22 kg de muestras de suelo mientras M. Collins 

s esperaba orbitando en la Apolo 11. Los tres regresa: 
ron a la Tierra tras 195 horas. 
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A La década del '70 marcó para la aviación comercial el 
comienzo de una nueva etapa: la de las aeronaves de 
fuselaje ancho y gran capacidad. La primera de este tipo 
fue el Boeing 747, conocido popularmente como “Jumbo”, 
y entró en servicio en 1970. 


y Un verdadero revolucionario fue el británico BAe Ha 
rrier, conocido por sus capacidades STOVL. Hizo su salida 
inaugural en Ago '66, y desde entonces es una de las 
“vedettes” en las exposiciones internacionales. Gracias «1 
sus bocas de escape orientables puede mantenerse « 
cionario como un helicóptero e incluso desplazarse hacia 
atrás. En vuelo horizontal supera holgadamente los 1 000 
km/h. La fotografía muestra al elo AV-8B fabricado 


bajo licencia en los EE.UU. para el US Army. 


56 


SET-OCT '90 


A ElLockheedC-5 Galaxy hizo su primer vuelo en Jun 
'68 y fue el primer avión de trasporte militar de gran 
tonelaje equipado con turborreactores de gran deriva- 
ción. Su peso máximo de despegue es de 346 t, trasporta 
una carga de 40 t, alcanza una velocidad de 870 1%) h 
y tiene un alcance de 10 000 km. La fotografía lo muestra 
durante una visita que realizó a nuestro país en Oct '72, 
con motivo de celebrarse la 25% Semana de Aeronáutica. 


Eugen Sánger (1905-1964) fue pionero en el campo de los 
is reutilizables. Si bien sus ideas no se materializaron, 
constituyeron un invalorable aporte teórico que casi 40 años más 
tarde sirvieron para diseñar la Space Shuttle, el Hermes y los 
nuevos proyectos estadounidenses y europeos de trasporte orbital 
(X-30 y Sánger, en homenaje a su creador). 


Y El 3 Mar '72 partió desde Cabo Kennedy el 
Pioneer 10. No sólo viajó por nuestro sistema solar, 
al sino que escapó de él llevando consigo una plaqueta 
de 15 x 23 cm con un “mensaje” grabado, con la 
esperanza de que alguna civilización pa pueda 
encontrarlo y descifrarlo. La placa fue diseñada por 
Carl Sagan y Frank Drake, de la Universidad de 
Cornell, y se estima que en los próximos 100 M de 

años recorrerá 3 000 años luz. 
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P La tra la primera estación espacial 
estadounidense. Fue puesta en órbita en el '73 
y en ella los astronautas llevaron a cabo expe- 
rimentos a largo plazo y valiosas observaciones 
científicas. 


ias del '74 comenzó a volar el bombardero 
supersónico Rockwell B-1, dotado de alas con flecha variable. 
Estos aviones pueden alcanzar una velocidad máxima de Mach 
1,25 a 15000 m de altura y forman parte de la triada estratégica 


ron sortearse diversos inconvenientes estructurales que devi- 
nieron en un incremento sustancial del peso vacío del avión. 
Posteriormente apareció la versión B-1B, con mejoras de todo 
tipo. Mide 41,68 m de envergadura con sus alas desplegadas, 
cargado totalmente pesa 216 t y está equipado con cuatro 
turborreactores de 13 000 kg de empuje cada uno. 


4 El primer Grumman F-14 
“Tomcat hizo su vuelo inaugural 
el 21 Dic '70, pero entró en 
servicio casi cuatro años des- 
pués. Se construyeron cerca de 
600 ejemplares, que vuelan en 
la US Navy y en la Fuerza Aérea 
de Irán (77). Se caracteriza por 
la aviónica, el armamento aire- 
aire y sus alas de geometrí 


tá armado c 


detectar y seguir hasta seis 
blancos simultáneamente. 
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Pb El Hughes AH-64 Apa- 
che hizo su primer vuelo el 
30 Set '75. Fue diseñado 
como helicóptero avanzado 
de ataque para el US Army, 
que encargó 536 ejemplares. 
Comenzó a entrar en servicio 
en el '80, vuela a 300 km/h 
y está armado con un cañón, 
ametralladoras y misiles. 
Sus dos tripulantes están 
ubicados en tándem, dentro 
de un cockpit blindado para 
asegurar la supervivencia 
durante el combate. 


» jo el primer acople de dos naves espaciales de diferentes países, que marcó el comienzo de estudios 
me Maso a Sigatas era los EE.UU. y la URSS. La Soyuz 19, con Leonov y Kubasov a bordo, se ensambló 
con la Apolo 18, que trasportaba a Stafford, Slayton y Brand. Los soviéticos permanecieron 142 h en el cosmos y realizaron 
96 órbitas, mientras que los norteamericanos estuvieron 217 h y cumplieron 134 revoluciones. 
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Y_ Otro alarde científico: los Voyager 
I y Il pasaron cerca de Júpiter en el 
*79 y enviaron magní) a ias 
color, descubriendo auroras y relám- 
pagos que electrifican la atmósfera 
Jjoviana. También hicieron notables 
hallazgos acerca de sus lunas y las 
de Saturno, tales como vientos y vol- 
canes. En el '86 la Voyager II pasó por 
Urano y en el '89 por Neptuno. 


4 Tuvo un éxito inmediato y sin precedentes. El 
Quickie es un “todo plástico” estadounidense para 
uso deportivo, cuya configuración canard es tal 
eficiencia que fue motivo de estudio por laboratorios 
aerodinámicos de relevancia. Fue diseñado por Burt 
Rutan y ganó numerosos concursos de rendimiento, 
Con sólo 64 hp alcanza 290 km/h; cargado pesa 450 
kg; mide 5,90 m de largo y 5 m de envergadura. Se 
construyeron más de 700 ejemplares en todo el mun- 
do y son muchos los que se encuentran en proceso de 
fabricación. 


4 Otro acontecimiento espacial de 
los '70. En Jul y Set '76 los vehículos 
Viking 1 y II fueron los primeros en 
descender en Marte, el planeta “rojo” 
sobre el que se hicieron numerosas 
novelas y films de ciencia ficción. El 
peso de estas sondas cuando tocaron 
suelo marciano era de 605 kg; exami- 
naron la atmósfera e ionosfera de ese 
planeta, las propiedades fisicas del 
terreno y trasmitieron esos datos me- 
diante dos generadores radioisotópi- 
cos. 
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E 3 500 kg y tenía 
pasajeros además 


4 Su nombre es sinónimo de 

heticóptero. Igor Sikorsky nació 
en Rusia en 1889, pero luego 
se radicó en los EE.UU., en 
donde murió en 1972. Fue pre- 
cursor en numerosos aspectos 
de las aeronaves de alas rota- 
tivas, gracias a sus brillantes 
ideas y firme convicción de las 
bondades que ofrecian esos 
aparatos. 


DP En Abr '81, veinte años después que Yuri Gagarin se convirtiera en el 
primer ser humano en dejar la atmósfera terrestre, los EE.UU. lanzaron desde 
Cabo Kennedy el Transbordador Espacial. Este vehículo reutilizable puede 
trasportar una carga útil de 40 t y en sus casi 10 años de servicio realizó 
numerosas misiones con diferentes ejemplares: Columbia, Discovery, Challen- 
ger y Atlantis. En May '89 puso en órbita a la sonda Magallanes, que se 
encuentra en viaje a Venus, y en Mar '90 al Telescopio Espacial. 
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4 En 1986 fallece un gigante de la aviación 
francesa y del mundo, Marcel Dassault, dejando 
detrás el recuerdo de actividades industriales 
desarrolladas a lo largo de varias décadas y los 
simbolos de una creatividad poco común. Los 
reactores de combate salidos los tableros de 
dibujo y ahora de las pantallas CAD-CAM (Mysté- 
re, Mirage) han volado y continúan haciéndolo en 
fuerzas aéreas de todo el mundo, distinguidos con 
la etiqueta de “probado en combate”. 


Y La decisión argentina de reconquistar las 
tierras insulares del Atlántico Sur ocupadas ilegí- 
timamente por Gran Bretaña (02 Abr '82) abrió un 
período de graves tensiones en el área. La guerra 
estalló el 01 May '82 al realizar los británicos un 
caer ataque aéreo a la BAM Malvinas con un 

mbardero Auro Vulcan procedente de la isla 
Ascensión y que fue abastecido en el aire en 
numerosas oportunidades (Operación Black Buck). 
Durante las acciones aéreas que se sucedieron en 
las semanas siguientes, los IA-58A Pucará se 
ganaron la admiración de los pilotos británicos 
merced a su increíble capacidad para absorber 
daños producidos por el fuego aéreo y antiaéreo. 
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DP El diseño más re- 
ciente de la FMA, que co- 
locó a nuestro país entre 
los más importantes en 
el campo industrial aero- 
náutico. El IA-63 Pampa 
se está fabricando en se- 
rie y con la versión Pam- 

a 2000, se postulará de 

la mano de LTV en el 

programa J-PATS que 
próximamente se abrirá 
en USA. Las cualidades aerodinámicas y operativas de este modelo lo ubican entre los mejores entrenadores báúsico-avan- 
zados disponibles en el mundo y por eso tiene una fuerte chance de ser elegido por. la USAF. La FAA ha declarado la 
necesidad de disponer de aproximadamente un centenar de estos aviones con fines de entrenamiento y, posiblemente en 
una nueva versión, para operaciones de ataque. 


W El OV-22 Osprey, desarrollado por el equipo Bell-Boeing, es el representante de una nueva generación de aeronaves. 
Este convertiplano despega como un: helicóptero y luego se desplaza como un avión convencional, tal como lo muestra la 
fotografía de estos dos prototipos en puelo. Si bien su futuro en el campo militar es aíin incierto, en el terreno civil abre 
numerosas perspectivas. 
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A ElBeechcraft Starship lide- 
ra, junto con el Avanti italiano, 
una nueva generación de aero- 
naves de negocios. Está fabri- 
cado integramente con materia- 
les compuestos y tiene planos 
canard móviles para balancear 
el avión en vuelo. 


dy Piaggio Avanti es una de 
las aeronaves más eficientes de 
cuantas vuelan actualmente. 
Está construida totalmente con 
materiales compuestos y es la 
única en el mundo con tres su- 
perficies sustentadoras. 
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A Estos AS europeos muestran la tendencia en el diseño de aviones de 

combate de nueva generación: configuración canard, comandos eléctricos y gran 
W uso de los materiales compuestos. El Dassault-Breguet Rafale es una aeronave 
enteramente francesa; el EAP (prototipo del EFA) es el fruto de la colaboración de 
España, Gran Bretaña, Italia y la RFA. Ambos comenzaron sus ensayos en vuelo en 


el '86. 
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W » El Voyager, concebido por Burt Rutan (fotografía), reali 
zó al promediar el '86 un viaje memorable: voló alrededor 
de la Tierra sin escalas, cubriendo casi 42 000 km en 216 
h 03 min 44 s. Un antiguo anhelo del hombre, posible ahora 
gracias a los avances logrados en aerodinámica, materiales 
compuestos y plantas de poder. Fue tripulado por Dick Rutan 
-hermano del diseñador- E) por Jeana Yeager (ambos a la 
izquierda). El peso vacío de esta aeronave de configuración 
exótica era de 845 kg, pero podía trasportar 4 000 kg de 
combustible. Viajó a una velocidad promedio de 194,56 
km/h, con un consumo de 9,3 km/litro. 
a E 


Y En 1985 el Boeing 767 inauguró la era de 
los vuelos intercontinentales sin escalas con 
aviones de dos motores. Puede trasportar 260 
pax y cubrir más de 10 000 kilómetros. 
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A En lo Bourget '89 los soviéticos 
exhibieron el avión más grande del 
mundo de la actualidad. Se trata del 
Antonov An-225, que pesa 600 t y está 
propulsado por seis reactores Lotarev 
| de 23 000 kg de empuje cada uno. 
¿Puede volar a 800 km/h y trasportar 


una carga paga de 250 t a 4 500 km 
de distancia, 


4 El B-2 es construido por un equi- 
po que lideran Northrop y Boeing y fue 
presentado al público el 22 Nov '89. 
Es la primera aeronave de bombardeo 
de la USAF concebida según el con- 
cepto “stealth”, que significa furtivo, 
sigiloso, en alusión a su capacidad 
para reflejar las ondas radáricas ene- 
migas. Este novedoso avión actual- 
mente realiza su programa de ensa- 

os, con vistas a entrar en servicio en 

's primeros años de esta década. Sus 
características aún permanecen en se- 
creto, pero se sabe que su peso máxi- 
mo oscila en 150 t y está equipado con 
cuatro turborreactores GE F118-100 
de 9 000 kg de empuje cada uno. 
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A. Se sabía que existía, pero su apariencia no se conoció 
4 hasta fines del '88. El caza “stealth” Lockheed F-117 
Y ya se encuentra en servicio en la USAF, e incluso tuvo 

sus primeras evaluaciones en teatros de operaciones reales, 

como Panamá y golfo Pérsico, ue sin entrar en combate. 

Se caracteriza por su fuselaje facetado, mide 13 m de 

envergadura, 20 m de largo, pesa unas 24 t, es propulsado 

por dos reactores y cada ejemplar cuesta $ 43 millones. 
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4 En Abr'90 el Transbordador de la NASA puso 
en órbita al telescopio espacial, un instrumento que 
costó $ 2 500 M y que servirá para estudiar el 
universo hasta límites hoy desconocidos. Sin em- 
bargo, inconvenientes surgidos recientemente ha- 
cen suponer que este equipo de altísima tecnología 
no tendrá el rendimiento buscado. 


»- Entre el 23 Dic '87 yel 
21 Dic '88 los astronautas 
soviéticos V. Titov y M. Ma- 
narov batieron el récord 
mundial de permanencia en 
el espacio. En total estuvie- 
ron 365 días 22 h 39 min, 
pero en la estación Mir se 
alojaron durante 364 días, 
tiempo en el que realizaron 
innumerables experimento 
científicos. 
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Quienes hacen hoy AEROESPACIO 


= $3 


El Director de AEROESPACIO, Com. 
(R) José C. D'Odorico, flanqueado 
por el Jefe del Redacción, Jorge Di 
Paolo (derecha), y por el jefe de 
Depto. Administrativo, Pascual Co- 
trone. 


Los que se desempeñan en el área 
administrativa: sentado en el cen- 
tro Marcos Carabajal (Jefe Sec. 
Contaduría); parados de izg. a der. 
Manuel Márquez (comisionista), Vi- 
cente Capella (administrativo), Sil- 
via Bruno (ventas), Claudia Ca- 
rranza (administrativa), Carlos 
Bombardelli (expedición), Néstor 
Dodorico (expedición), Agustín Ri- 
vera (computación), Alberto Rodrí- 
guez (contador) y Oscar Castronuo- 
vo (ventas). 


El equipo de Redacción: de izq. a 
der. Luis De Falco (fotógrafo), Cris- 
tina Ravenna (correctora), Rodrigo 
Camps (dibujante), Liliana Carlos 
(Jefa Sec. Traducción), Juan C. Ra- 
venna (traductor) y Carlos A. Gar- 
cía (diagramador). 
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Más y más caribe. 


Avianca le alcanza una inmejorable oportunidad para 10 días/9 noches. 
vivir a pleno todo el Caribe Colombiano. Hoteles de 1* categoría con media pensión. Pasajes 
San Andrés: una paradisíaca isla de playas blancas y aéreos (no incluye DNT). 


aguas cristalinas. sugerimos: * 
Cartagena: playa y arquitectura moderna se conjugan e USS 

con historia, leyenda y belleza, en esta ciudad 1] 
inquietante con más de 450 años de vida. No deje pasar TONAL 
CARD: 


esta oportunidad. Disfrute del Caribe con Avianca. 


Avianc 


La Aerolinea de Colombia ————— 
Santa Fe 865. Tel.: 312-3621/25. Buenos Aires. Argentina. 


* Temp baja. Base doble p.p. 
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